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Uro$ Kaléié: »Mehikac

Knjiga »Mehika«, prvenec mladega, a slovenskemu bralstvu
ne povsem neznanega pisatelja Uroda Kal¢i¢a, ki je pravkar
iz§la pri Mladinski knjigi, je pomemben, lahko re¢emo celo
izjemen dogodek za slovensko leposlovje. »Mehika« vsebuje
devet, v homogeno celoto povezanih proznih tekstov, ki se
odlikujejo z izredno izrazno mo€jo, bralca pritegnejo v bre-

. zmejen labirint jezika, v gosto tkivo besed, ki si skozi tanCice
pomenov kréijo pot k celovitemu spoznanju in obéutju sveta.
Kaléieva proza je fantastitna in hkrati liri€na. Pisatelj je
stvarnik in sluZabnik jezika, te goste, neukrotljive magme, ki
valovi kot morje in se na skalah sveta razprsi v tisocero podob,
v pahljado pomenov in zrcalnih slik. Kjerkoli bomo odprli
Kaléi¢evo knjigo, bomo zagutili to gostoto besed, stavek, ki ga
‘bomo prebrali, nam bo goyoril, naj se ustavimo ob njem,
razumeli bomo, da jezik ni prosojen instrument, ki predstavija
pomene izven sebe, ampak da je resni¢ni in neizrekljivi Pomen
v njem samem. Ceprav je »Mehika« formalno razdeljena v
devet zgodb, ki bi jih lahko iz navade imenovali novele, pa je
zgodba zgolj oder, nujna gledaliska zavesa, za katero se skriva
dejanska igra. V &asu, ko se junak zgodbe »Ko je dehtela

- sivka« vozi z avtomobilom od Vrhnike do Razdrtega, se lahko

. »zgodi« karkoli, prostor in ¢as se lahko razpreta v neslutene,

daljne svetove. Hkrati pa ima tekst, ki mu sledita pisatelj in
bralec, svoje zakonitosti, svojo neizprosno usodo, ki »je gro-
mozansko zajetna, mirna in vecna kot kak$na gora Avalac,
Usoda pripelje »samostojnega slovenskega fanta« v nepojm-
ljivo, strahotno mestece Las Palmas sredi prazne, mrtve Me-
hike, da bi lahko od tam krenil kamorkoli. Bralec pa prehaja iz
Kafkova »Amerike« v bolj divje, bolj ¢utno prvinske in obe-.

" nem toplejie pokrajine KaKieve »Mehike«. Knjiga jeizSlav

zbirki Pota mladih, likovno sugestivno pa jo je opremil Edbin
Stefandic.
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